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Manual de Usuario de la Remachadora de Mano 3 en 1

IV.Instrucciones de Reemplazo y Uso de los Componentes Remachadora de Tuercas

V.Instrucciones para el Reemplazo y Uso de los Componentes del EscariadorPasos de trabajo de la remachadora de mano

1.Abra el mango e inserte 
la ranura de escariado 
en la posición donde se 
necesita escariar.

1.Perfore un orificio adecuado 
para la especificación del 
remache en los dos materiales 
que deben remacharse.

3.Diagrama esquemático 
del efecto de escariado.

2.Cierre la manija y 
complete el escariado.

3.Cierre la manija para 
remachar el remache en 
su lugar y luego salga de 
la pistola remachadora.

2.Inserte la pistola remachadora 
equipada con remaches de las 
especificaciones adecuadas en 
los orificios perforados.

Pasos de trabajo de la remachadora de tuerca

1.Atornille la tuerca 
remachable.

2.Coloque la tuerca 
remachadora en el 
agujero.

3.Remache la tuerca 
remachadora en su 
lugar.

4.Salga de la pistola 
de remachado después 
de que se haya 
completado el remachado.

5.Instale los 
componentes.

Pasos de escariado
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I.Parámetros del Producto

II.Partes del Producto

III.Instrucciones de Reemplazo y Uso de los Componentes de la Remachadora de Mano

Remachadora de mano 3 en 1 
Fuerza máxima de brazo múltiple: 25
Longitud total: 260 mm
Peso total: 1950G

1.Cuerpo de pistola
2.Componentes de la remachadora
   Varilla remachadora + manguito remachador + boquilla guía 
   (φ2.4 / φ3.2 / φ4.0 / φ4.8 / φ6.4)
3.Componentes de la pistola para remaches
   Tirante de tuerca de remache + manguito de tuerca de remache
   (se pueden seleccionar hasta 6 tipos de accesorios)
   Accesorios predeterminados (M3, M4, M5, M6, M8, M10)
   Accesorios opcionales británicos 
   (6-32, 8-32, 10-24, 1 / 4-20, 5 / 16-18, 3 / 8-16)
4.Conjunto de pistola escariadora
   Brocha de escariado (brocha de arco, brocha cuadrada) 
   + manguito de escariado
5.Llave multifunción
6.Tuerca de fijación del manguito

Primero atornille la varilla de remachado en el cuerpo 
de la pistola en el sentido de las agujas del reloj (se 
puede usar una llave para apretar).

Alcance aplicable：
φ2.4mm，φ3.2mm，φ4.0mm，φ4.8mm，φ6.4mm.

Atornille el manguito de remachado en el cuerpo de la 
pistola en el sentido de las agujas del reloj.

Montaje completo.
Cuando utilice diferentes especificaciones de remaches, debe 
reemplazar la boquilla guía correspondiente.

Primero, extraiga la varilla de extracción de la tuerca 
remachadora del cuerpo de la pistola y presiónela 
firmemente con la tuerca hexagonal.

Ámbito de aplicación：
M3，M4，M5，M6，M8，M10；
6-32，8-32，10-24，1/4-20，5/16-18，3/8-16.

Coloque el manguito de la tuerca remachadora en la 
varilla de unión de la tuerca remachadora para fijarlo.

Finalmente, atornille la tuerca de fijación del manguito en 
el sentido de las agujas del reloj en el cuerpo de la pistola 
para bloquear el manguito de la tuerca de remache.

Una vez que se completa el ensamblaje, cuando se utilizan 
diferentes especificaciones de tuercas, debe reemplazar el 
ensamblaje de pistola de tuercas de remache correspondiente.

① ② ③

Primero atornille la brocha escariadora en el cuerpo de 
la pistola en el sentido de las agujas del reloj (se puede 
usar una llave para apretar).

Coloque el manguito de escariado en la varilla de 
escariado para fijarlo.

Atornille la tuerca de fijación del manguito en el sentido 
de las agujas del reloj en el cuerpo de la pistola para 
bloquear el manguito de escariado.

Alcance aplicable：
Acero inoxidable ≤1 mm，Aluminio ≤2mm，Chapa galvanizada ≤2mm.

Una vez completado el ensamblaje, el ensamblaje de 
la pistola escariadora correspondiente se puede reemplazar 
de acuerdo con las necesidades de trabajo.

材质：105gt铜版纸
尺寸：145 x 210 mm
印刷：四色 
装订：骑马钉

③②① ④ ⑤

③ ④ ⑤

⑥

① ②
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Manuel de l'Utilisateur de la Riveteuse Aveugle 3-en-1

IV.Instructions de Remplacement et d'Utilisation du Pistolet à écrou à riveter

Étapes de travail du pistolet à riveter

1.Percez un trou adapté 
aux spécifications du rivet 
dans les deux matériaux 
à riveter.

3.Fermez la poignée pour 
riveter le rivet en place, puis 
sortez du pistolet de rivetage.

2.Insérez le pistolet de 
rivetage équipé de rivets 
de spécifications appropriées 
dans les trous percés.

Étapes de travail de l'écrou à sertir

1.Vissez l'écrou à sertir. 2.Insérez l'écrou à 
sertir dans le trou.

3.Rivetage de l'écrou 
à sertir en place.

4.Sortez du pistolet de 
rivetage une fois le 
rivetage terminé.

5.Installez les 
composants.

French

I.Paramètres du produit

II.Parties du Produit

III.Instructions de Remplacement et d'Utilisation des Composants de la Riveteuse à main

Riveteuse à main 3 en 1
Force maximale du bras multiple : 25
Longueur totale : 260 mm
Poids total : 1950G

1.Corps du pistolet
2.Composants du pistolet à riveter
   Tige de rivetage + douille de rivetage + buse de guidage
   (φ2,4/φ3,2/φ4,0/φ4,8/φ6,4)
3.Composants du pistolet à écrou à riveter
   Biellette à écrou à rivet + manchon à écrou à rivet 
   (jusqu'à 6 types d'accessoires peuvent être sélectionnés)
   Accessoires par défaut (M3, M4, M5, M6, M8, M10)
   Accessoires optionnels britanniques
   (6-32, 8-32, 10-24, 1/4-20, 5/16-18, 3/8-16)
4.Assemblage du pistolet d'alésage
   Broche d'alésage (broche en arc, broche carrée) + douille d'alésage
5.Clé multifonction
6.Écrou de fixation du manchon

Vissez d'abord la tige de rivetage dans le corps du pistolet 
dans le sens des aiguilles d'une montre (une clé peut être 
utilisée pour serrer)

Portée applicable：
2.4mm，3.2mm，4.0mm，4.8mm，6.4mm.

Vissez la douille de rivetage dans le corps du pistolet 
dans le sens des aiguilles d'une montre

Assemblage terminé.
Lorsque vous utilisez différentes spécifications de rivets, 
vous devez remplacer la buse de guidage correspondante

Tirez d'abord la tige de traction de l'écrou à rivet du corps 
du pistolet et appuyez fermement avec l'écrou hexagonal.

Portée applicabl：
M3，M4，M5，M6，M8，M10；
6-32，8-32，10-24，1/4-20，5/16-18，3/8-16.

Placez le manchon d'écrou de rivet dans la tige de 
l'écrou de rivet pour le fixer.

Enfin, vissez l'écrou de fixation du manchon dans le sens 
des aiguilles d'une montre dans le corps du pistolet pour 
verrouiller le manchon de l'écrou à rivet.

Une fois l'assemblage terminé, lorsque vous utilisez 
différentes spécifications d'écrous, vous devez remplacer 
l'ensemble de pistolet à écrous à rivets correspondant.

① ② ③
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V.Instructions pour le Remplacement et l'Utilisation des Composants du Pistolet d'Alésage

1.Ouvrez la poignée et 
insérez la fente d'alésage 
dans la position où 
l'alésage est nécessaire.

3.Diagramme schématique 
de l'effet d'alésage.

2.Fermez la poignée et 
terminez l'alésage.

Étapes de l'alésage

 Vissez d'abord la broche d'alésage dans le corps du 
pistolet dans le sens des aiguilles d'une montre (une 
clé peut être utilisée pour serrer).

Mettez le manchon d'alésage dans la tige d'alésage 
pour le fixer.

Visser l'écrou de fixation du manchon dans le sens des 
aiguilles d'une montre dans le corps du pistolet pour 
verrouiller le manchon d'alésage.

Portée applicable：
Acier inoxydable 1mm，Aluminium ≤2mm，tôle galvanisée ≤2mm.

Une fois l'assemblage terminé, l'ensemble de pistolet 
d'alésage correspondant peut être remplacé en fonction 
des besoins de travail.

Three-in-one Rivet Gun Operation Instructions

4.Rivet nut gun assembly replacement and use instructions.

1.Product Parameter

2.Components included in the product

3.Blind riveting gun assembly replacement and instructions

Working steps of pulling rivets

Three-in-one rivet gun
The maximum moment arm multiple is 25.
Total length：260mm
Total weight：1950G

1.Gun body
2.Rivet gun assembly 
   Riveting rod + riveting sleeve + guide nozzle
   (φ2.4/φ3.2/φ4.0/φ4.8/φ6.4)
3.Rivet nut gun assembly 
   Rivet nut tie rod + rivet nut sleeve
   (Up to 6 kinds of accessories can be selected)
   Default accessories （M3，M4，M5，M6，M8，M10）
   British optional accessories 
 （6-32，8-32，10-24，1/4-20，5/16-18，3/8-16）
4.Reaming gun assembly
   Reaming broach (Curved broach, square broach) + reaming sleeve
5.Multi-function wrench
6.Sleeve fixing nut

First, the riveting rod is screwed into the gun body in a 
clockwise direction. (A wrench can be used for tightening)

Range of application：
φ2.4mm，φ3.2mm，φ4.0mm，φ4.8mm，φ6.4mm.

1.Drill a hole suitable for 
the rivet specification in 
the two materials that 
needed to be riveted.

3.Close the handle to connect 
the rivet in place, close the 
handle to connect the rivet 
in place.

2.Insert a riveting gun with rivets 
of appropriate specifications 
into the drilled holes.

Then screw the riveting sleeve into the gun body in a 
clockwise direction.

The assembly is completed.
When using rivets of different specifications, the corresponding 
guide nozzles must be replaced.

Rivet nut work steps

1.Screw in the rivet 
nut.

2.Put the rivet nut 
into the hole.

3.Rivet the rivet nut 
into place.

4.Exit the riveting gun 
after the riveting is 
completed.

5.Install components.

③②① ④ ⑤
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First, pull the rivet nut pull rod from the gun body and 
press it tightly with the hex nut.

Range of application：
M3，M4，M5，M6，M8，M10；
6-32，8-32，10-24，1/4-20，5/16-18，3/8-16.

Put the rivet nut sleeve into the rivet nut tie rod to fix it.

Finally, screw the sleeve fixing nut clockwise into the gun 
body to lock the rivet nut sleeve.

After the assembly is completed, when using different 
specifications of nuts, the corresponding rivet nut gun 
assembly needs to be replaced.

① ② ③

5.Reaming gun assembly replacement and instructions

1.Open the handle and 
insert the reaming slot into 
the desired enlargement 
position.

3.The reaming effect is 
illustrated.

2.Close the handle to 
complete the reaming.

Reaming operation steps
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First screw the reaming broach into the gun body in a 
clockwise direction. (A wrench can be used for tightening) Put the reaming sleeve into the reaming rod to fix it.

Screw the sleeve fixing nut clockwise into the gun body 
to lock the reaming sleeve.

Range of application：
Stainless steel≤1mm，Aluminum≤2mm，Galvanized sheet≤2mm.

After the assembly is completed, the corresponding 
reaming gun assembly can be replaced according to 
the work needs.

③②① ④ ⑤

③ ④ ⑤

⑥
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German
3 in 1 Nietpistole Gebrauchsanweisung

V. Nietmutternpistolen-Komponenten Ersatz- und Gebrauchsanweisung

Arbeitsschritte der Zugniete

1.Bohren Sie ein für die
Nietspezifikationen 
geeignetes Loch in die 
beiden zu vernietenden 
Materialstücke.

3.Schließen Sie den Griff, um 
die Niete zu vernieten, und 
verlassen Sie dann die Pistole.

2.ISetzen Sie die Nietpistole 
mit der entsprechenden 
Nietgröße in das gebohrte 
Loch.

Arbeitsschritte der Einnietmutter

1.Schrauben Sie die 
Einnietmutter ein.

2.Setzen Sie die 
Einnietmutter in die 
Bohrung.

3.Nieten Sie die 
Einnietmutter an.

4.Beenden Sie die 
Nietpistole, nachdem 
der Nietvorgang 
abgeschlossen ist.

5.Installieren Sie die 
Komponente.
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I. Produktparameter

II. Das Produkt enthält Teile

III.Nietpistolenkomponenten Ersatz und Gebrauchsanweisung

Drei in einem Zug Nietpistole
Maximaler Kraftarm-Multiplikator 25
Gesamte Länge: 260mm
Gesamtgewicht：1950G

1.Gehäuse 
2.Montage der Nietpistole 
   Zugnietzieher + Zugniethülse + Führungsdüse 
   (φ2,4/φ3,2/φ4,0/φ4,8/φ6,4)
3.Nietmutterpistolen-Baugruppe 
   Nietmutterabzieher + Nietmutterhülse 
   (bis zu 6 Arten von Zubehör)
   Standardanschlüsse (M3, M4, M5, M6, M8, M10)
   Zöllige optionale Anschlüsse 
   (6-32, 8-32, 10-24, 1/4-20, 5/16-18, 3/8-16)
4.Reibepistolen-Baugruppe 
   Reibräumnadel (Kurvenräumnadel, Vierkanträumnadel) + Reibhülse
5.Multifunktions-Schlüssel 
6.Hülsenbefestigungsmutter

Schrauben Sie zunächst den Nietenzieher im Uhrzeigersi
nn in den Pistolenkörper ein (Sie können einen 
Schraubenschlüssel zum Befestigen verwenden)

Anwendungsbereich：
φ2.4mm，φ3.2mm，φ4.0mm，φ4.8mm，φ6.4mm.

Dann schrauben Sie die Nietziehhülse im Uhrzeigersinn 
in den Pistolenkörper.

Komplette Montage.
Wenn Sie andere Nietspezifikationen verwenden, müssen Sie 
die entsprechende Führungsdüse austauschen

Zunächst die Nietmutterabzieher vom Pistolenkörper 
und Sechskantmuttern fest.

Anwendungsbereich：
M3，M4，M5，M6，M8，M10；
6-32，8-32，10-24，1/4-20，5/16-18，3/8-16.

Dann die Nietmutterhülse in den Nietmutterabzieher 
stecken, um sie zu fixieren.

Schrauben Sie schließlich die Hülsenbefestigungsmutter 
im Uhrzeigersinn in den Pistolenkörper, um die 
Einnietmutterhülse zu sichern.

Die Montage ist abgeschlossen, wenn Sie verschiedene 
Größen von Muttern verwenden, müssen Sie die 
entsprechende Nietmutter Pistole Montage ersetzen.

① ② ③
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3 4

VI. Austausch von Komponenten der Reibepistole und Gebrauchsanweisung

1.Öffnen Sie den Griff und 
betten Sie die Reibnut in 
die zu vergrößernde 
Position ein.

3.Der Reibeffekt wird 
angezeigt.

2.Schließen Sie den Griff, 
um das Reiben zu beenden.

Arbeitsschritte beim Reiben

09

Schrauben Sie zuerst die Reibahle im Uhrzeigersinn in den 
Pistolenkörper ein (Sie können einen Schraubenschlüssel 
zum Befestigen ausleihen)

Dann die Reibhülse in die Reibdeichsel stecken, um sie 
zu fixieren

Schrauben Sie die Hülsenbefestigungsmutter im 
Uhrzeigersinn in den Pistolenkörper, so dass sie die 
Reibhülse arretiert.

Anwendungsbereich：
Edelstahl ≤ 1mm， Aluminium ≤ 2mm，verzinktes Blech ≤ 2mm.

Die Montage ist abgeschlossen, je nach Arbeitsbedarf 
werden die entsprechenden Komponenten der 
Reibepistole ausgetauscht

③ ④ ⑤

⑥

① ② ③ ④ ⑤

⑥

① ②
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Italian
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Manuale Utente della Rivettatrice 3 in 1

I.Parametri del Prodotto

II.Parti del Prodotto

III.Istruzioni per la sostituzione e l'uso dei componenti della rivettatrice a mano

Rivettatrice a mano 3 in 1 
Forza massima multiplo del braccio: 25
Lunghezza totale: 260mm
Peso totale: 1950G

1.Corpo della pistola
2.Componenti della rivettatrice
   Barra di rivettatura + bussola di rivettatura + ugello di guida 
   S(φ2.4/φ3.2/φ4.0/φ4.8/φ6.4)
3.Componenti della rivettatrice per dadi
   Tirante del dado del rivetto + manicotto del dado del rivetto
   (è possibile selezionare fino a 6 tipi di accessori)
   Accessori predefiniti (M3, M4, M5, M6, M8, M10)
   Accessori opzionali britannici (6-32, 8-32, 10-24, 1/4-20, 5/16-18, 3/8-16)
4.Gruppo di alesatore
   Broccia di alesaggio (broccia ad arco, broccia quadrata)
   + manicotto di alesaggio
5.Chiave multifunzione
6.Dado di fissaggio del manicotto

Avvitare prima l'asta di rivettatura nel corpo della pistola 
in senso orario (è possibile utilizzare una chiave per 
serrare).

Ambito applicabile：
2.4mm，3.2mm，4.0mm，4.8mm，6.4mm.

Avvitare il manicotto di rivettatura nel corpo della 
pistola in senso orario.

Assemblaggio completato.
Quando si utilizzano diverse specifiche di rivetti, è necessario 
sostituire l'ugello guida corrispondente

③②① ④ ⑤ ③②① ④ ⑤
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IV.Istruzioni per la sostituzione e l'uso dei componenti della rivettatrice per dadi

Fasi operative della rivettatrice a mano

1.Praticare un foro adatto 
alle specifiche del rivetto 
nei due materiali che 
devono essere rivettati.

3.Chiudere la maniglia per 
rivettare il rivetto in posizione, 
quindi uscire dalla pistola 
rivettatrice.

2.Inserire la rivettatrice 
dotata di rivetti di specifiche 
appropriate nei fori praticati.

Fasi operative del dado rivetto

1.Avvitare il dado per 
rivetti.

2.Mettere il dado per 
rivetti nel foro.

3.Rivettatura del dado 
del rivetto in posizione.

4.Uscire dalla rivettatrice 
una volta completata 
la rivettatura.

5.Installare i 
componenti.

Estrarre prima l'asta del dado del rivetto dal corpo della 
pistola e premerla saldamente con il dado esagonal.
.

Ambito di applicazione：
M3，M4，M5，M6，M8，M10；
6-32，8-32，10-24，1/4-20，5/16-18，3/8-16.

Mettere il manicotto del dado del rivetto nel tirante del 
dado del rivetto per fissarlo.

Infine avvitare il dado di fissaggio del manicotto in senso 
orario nel corpo della pistola per bloccare il manicotto 
del dado del rivetto.

Dopo aver completato l'assemblaggio, quando si utilizzano 
diverse specifiche di dadi, è necessario sostituire il 
corrispondente gruppo pistola per dadi per rivetti

① ② ③
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V.Istruzioni per la sostituzione e l'uso dei componenti della pistola alesatrice

1.Aprire la maniglia e 
inserire la fessura di 
alesatura nella posizione 
in cui è necessaria l'alesatura.

3.Schema schematico 
dell'effetto alesaggio.

2.Chiudere la maniglia e 
completare l'alesatura.

Fasi di alesatura

Avvitare prima la broccia di alesatura nel corpo della 
pistola in senso orario (si può usare una chiave per s
errare).

Inserire il manicotto di alesaggio nell'asta di alesaggio 
per fissarlo.

 Avvitare il dado di fissaggio del manicotto in senso 
orario nel corpo della pistola per bloccare il manicotto 
di alesaggio.

Ambito applicabile：
Acciaio inossidabile ≤1mm，Alluminio ≤2mm，Lamiera zincata ≤2mm.

Una volta completato l'assemblaggio, il gruppo pistola 
di alesatura corrispondente può essere sostituito in 
base alle esigenze di lavoro.
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